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Прочтите и переведите: 

Составьте конспект: 

 
 

РАЗДЕЛ 2 

WELKOME TO THE FARM! 

ДОБРО ПОЖАЛОВАТЬ НА ФЕРМУ 

 

-Hello, it'smeagain. Carol and I are in Irkutsk now. I am going to take Carol to 

my friend's place. My friend's name is Igor Borisov. He is a cattle-breeder. He runs 

a family. His family is large. He has a wife, two sons and a daughter. His elderly 

father lives with them too. 

- Carol, would you like to join me? I'm going to visit my friends. How about 

going together? 

- That's a good idea. 

 

Прочтитеипереведитетекст: 

TEXTА 

 

We are at the farm now. This is the family farm of Igor Borisov, a cattle-breeder 

from Irkutsk. Our host is now showing his house to us. This is a typical country 

house. There are six rooms in his house: four bedrooms, a sitting room and a 

dining room. The Borisovs are in the dining room. They are waiting for us to have 

tea. We are having tea with them and then are going to the garden, where he will 

tell us about his farm. His wife is a house-keeper. She shows her house. There are 

two floors, a large cellar and a wide attic. There is also a study for her husband. 

We paid attention to a kitchen. Mrs. Borisova has everything that a woman needs 

for cooking. Here it is: a fridge, a cupboard, a dishwasher, a washer, a stove, and 

even a microwave oven. There is a scale, electric mixer, and toaster. Besides 

Mrs.Borisov works hard on the farm. She is responsible for cooking and poultry. 

There are many ducks and turkeys in the large poultry-yard. There are hens in the 

hen-house. Their geese are fat and well-fed. Their daughter is heading them to the 

meadow now. She is a great help to her mother. She looks after the chickens and 

ducklings. She is like a nanny to them. 



There are stables on the farm. Igor Borisov has a large library on agriculture, 

farming, poultry farming and gardening. He likes to read these kinds of books. He 

likes coming to his room, switching on the table lamp sitting down and reading his 

favorite books or articles in the latest issues of "Agriculture Magazine". 

 

WordsandExpressions 

Слова и выражения к тексту 

1. Familyfarm – семейная ферма; 2. Showafarmtosomebody. – показывать 

ферму кому-либо; 3. bedroom - спальня; 4. sitting-room - гостиная; 5. 

Diningroom - столовая (комната); 6. tell - говорить, рассказывать; 7. Waitfor - 

ждать; 8. again - снова; 9. run - бежать; 10. large - большой; 11. Beable – быть в 

состоянии; мочь; 12. Bytheway - кстати, между прочим; 13. Of  course - 

конечно; 14. stable - конюшня, хлев; 15. horse - breeding - коневодство; 16. 

Best  of all – большевсего; 17. Withpleasure – с удовольствием; 18. house - 

keeping - домоводство; домашнее хозяйство; 19. accompany - сопровождать; 

20. Countryhouse - сельский, обычно большой дом; 21. bath - ванна; 22. sink - 

раковины; 23.1 amresponsiblefor – я отвечаю за; 24. poultry –домашняя птица; 

25. poultry-yard – птичий двор; 26. her- house - курятник; 27. duck -утка; 28. 

turkey - индюк; 29. fat - упитанный, толстый, жирный; 30. well-fed -

откормленный; 31. Lookafter - ухаживать, присматривать; 32. Lookat – 

смотреть  на...; 33. Lookafter - ухаживать, присматривать; 34. chicken - 

цыплѐнок; 35. duckling - утѐнок; 36. nanny - няня; 37. favorite - любимый; 38. 

article - статья; 39. issue -выпуск, номер; 40.cellar, basement - подвал, погреб; 

41.attic, garret - чердак; 42.refrigerator (fridge) - холодильник; 43. cupboard - 

шкаф, буфет; 44. dishwasher –посудомоечная машина; 45. washer - мойка, 

стиральная машина; 46. stove -плита(электрическая, газовая); 47.goose - гусь, 

гуси; 48.takecareof- заботиться о... 

 

Remember 

Запомнить! 

Выражение tobegoingto переводится как «собираться, намереваться» 

(делать что-то) e.g. Heisgoingtoshowhisfarmtous. Он собирается показать нам 

свою ферму. Iamgoinghome. Я собираюсь (идти) домой. 

Намерение делать что-либо в ближайшем будущем может быть передано 

данной грамматической конструкцией и с другими глаголами, например: e.g. 

IamleavingMoscowtomorrowmorning. ЯуезжаюизМосквызавтраутром. 

 


